
御 厨

ALL YOU CAN EAT
DIM SUM

DAILY LUNCH

Monday - Friday
11:30PM - 2:30PM

Saturday - Sunday
10:30PM - 2:30PM

VND 498,000++/ guest

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如 有 任 何 特 别 膳 食 要 求，敬 请 通 知 餐 厅 服 务员



御 厨

ALL YOU CAN EAT
DIM SUM

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

1. 御 厨 蝦 饺 皇
Steamed king prawn dumpling “har kau’’
Há cảo thủy tinh

2. 蟹 籽 蒸 燒 卖
Steamed crab roe, shrimp and minced pork dumpling “siu mai”
Xíu mại trứng tôm

3. 鮮 虾 菠 菜 饺
Steamed shrimp dumpling with spinach
Cảo tôm bó xôi

4. 香 茜 帶 子 饺
Steamed scallop and coriander dumpling
Cảo sò điệp

5. 鲜 虾 通 心 菜 饺
Morning glory dumpling
Há cảo rau muống

6. 什 菇 蒸 饺
Steamed mushroom dumpling
Cảo nấm hấp

7. 上 素 水 晶 饺
Steamed vegetable dumpling
Cảo “Tam Tạng”

8. 上 海 小 籠 包
Steamed “Shanghai” pork dumpling
Bánh bao Thượng Hải



御 厨

ALL YOU CAN EAT
DIM SUM

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

9. 蜜 汁 叉 燒 包
Steamed barbecued pork bun
Bánh bao xá xíu

10. 冬 菇 包
Dong Co bun
Bánh bao Đông cô

11. 四 川 饺
Steamed “ Se Chuan” pork and shrimp dumpling
Cảo Tứ Xuyên

12. 上 素 腐 皮 卷
Steamed vegetable in bean curd skin in mushroom sauce
Tàu hũ ky cuộn rau hấp với sốt nấm

13. 豉 汁 蒸 鳳 爪
Steamed chicken feet with black bean sauce
Chân gà hấp tàu xì

14. 蝦 醬 蒸 鮮 鱿
Steamed squid with shrimp paste and chilli
Mực hấp mắm ruốc

15. 鲜 蝦 腸 粉 卷
Steamed rice flour rolls with prawns
Bánh cuốn tôm tươi

16. 叉 燒 腸 粉 卷
Steamed rice flour rolls with barbecued pork
Bánh cuốn xá xíu mật ong



御 厨

ALL YOU CAN EAT
DIM SUM

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

17. 百 合 酱 蒸 排 骨
Steamed pork spare ribs with chef’s signature sauce
Sườn heo non hấp sốt bách hợp

18. 酸 辣 鸭 丝 羹
Hot and sour soup with duck
Súp vịt chua cay

19. 荷 香 珍 珠 鸡
Steamed glutinous rice in lotus leaf
Xôi gà lá sen

20. 蛋 黄 流 沙
Steamed egg yolk buns
Bánh bao kim sa

21. XO 酱 煎 虾 米 腸 粉
Pan fried rice flour roll with XO sauce
Bánh cuốn chiên sốt XO

22. 北 京 煎 锅 贴
Beijing style Pan-fried pork dumpling
Bánh cảo chiên kiểu Bắc Kinh

23. 海 鲜 腐 皮 卷
Deep fried crispy bean curd sheet rolls with seafood
Tàu hũ ky cuộn hải sản chiên giòn

24. 四 川 麻 辣 牛 什
Steamed beef offal with spicy sauce
Phá lấu bò kiểu Tứ Xuyên



御 厨

ALL YOU CAN EAT
DIM SUM

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

25. 生 煎 韭 菜 饼
Pan fried chive dumpling
Bánh hẹ chiên

26. 脆 炸 狮 子 球
Deep fried quail egg stuffed in shrimp ball
Tôm nhồi trứng cút chiên xù

27. 紫 菜 百 花 卷
Seafood rolls with seaweed
Rong biển cuộn hải sản

28. 黑 椒 荔 茸 角
Yam and mushroom dumpling with black pepper
Bánh khoai môn chiên xù

29. 鬆 化 叉 燒 酥
Baked barbecued pork puffs
Bánh nướng xá xíu

30. 脆 炸 咸 水 角
Fried dried shrimp dumpling with minced pork
Cảo chiên thịt heo với tôm khô

31. 炸 蟹 肉 春 卷
Deep fried crispy spring roll with crab meat, butter and onion 
Chả giò thịt cua

32. 蛋 挞 仔
Baked egg custard tart
Bánh trứng sữa nướng



御 厨

ALL YOU CAN EAT
DIM SUM

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

33. XO 酱 菜 肉 包
Pan fried pork, shrimp buns with spring onion
Bánh bao chiên nhân tôm, thịt trộn với sốt XO và hành lá

34. 黑 椒 鸭 丝 炒 面
Fried egg noodles with shredded duck and pepper sauce 
Mì xào thịt vịt

35. 烧 粒 炒 饭
Fried rice with barbecued pork
Cơm chiên xá xíu

36. 椰 汁 芋 头 西 米
Taro with sago in coconut milk
Chè khoai môn bột báng nuớc cốt dừa

37. 陈 皮 红 豆 沙（ 热）
Red bean sweet soup (hot）
Chè đậu đỏ nóng

38. 杨 枝 甘 露
Fresh mango soup with sago and pomelo
Chè dương chi bột báng



御 厨

ALL YOU CAN EAT
SPECIALTIES

VND 598,000++/ guest
excluding beverage

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如 有 任 何 特 别 膳 食 要 求，敬 请 通 知 餐 厅 服 务员

DAILY DINNER
6PM - 10PM

VND 798,000++/ guest
including free flow of Red/White wine , Tiger

draught beer, Chinese tea and soft drink



御 厨

DIM SUM

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

1. 御 厨 蝦 饺 皇
Steamed king prawn dumpling “har kau’’ 
Há cảo thủy tinh

2. 虾 籽 蒸 燒 卖
Steamed crab roe, shrimp and minced pork dumpling “siu mai” 
Xíu mại trứng tôm

3. 鮮 虾 菠 菜 饺
Steamed shrimp dumpling with spinach
Cảo tôm bó xôi

4. 香 茜 帶 子 饺
Steamed scallop and coriander dumpling
Cảo sò điệp

5. 鲜 虾 通 心 菜 饺
Morning glory dumpling
Há cảo rau muống

6. 蜜 汁 叉 燒 包
Steamed barbecued pork bun
Bánh bao xá xíu

7. 蛋 黄 流 沙 包
Steamed egg yolk buns
Bánh bao kim sa

8. 炸 蟹 肉 春 卷
Deep fried crispy spring roll with crab meat, butter and onion 
Chả giò thịt cua

精味点心



御 厨

DIM SUM

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

9. 海 鲜 腐 皮 卷
Deep fried crispy bean curd rolls with seafood 
Tàu hũ ky cuộn hải sản chiên giòn

10. 北 京 煎 锅 贴
Beijing Pan-fried pork dumpling
Cảo chiên kiểu Bắc Kinh

12. 荷 香 珍 珠 鸡
Steamed glutinous rice in lotus leaf
Xôi gà lá sen

13. 豉 汁 蒸 鳳 爪
Steamed chicken feet with black bean sauce 
Chân gà hấp tàu xì

14. 黑 椒 荔 茸 芋 头 角
Yam and mushroom dumpling with black pepper
Bánh khoai môn chiên xù

15. 生 煎 韭 菜 饼
Pan fried chive dumpling
Bánh hẹ chiên

精味点心

11. 上 海 小 籠 包
Steamed “Shanghai” pork dumpling
Bánh bao Thượng Hải



御 厨

BARBECUED

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

16. 港 式 烧 鸭
Roasted duck
Vịt quay kiểu Hồng Kông

17. 金 牌 烧 腩 肉
Traditional rock salt roasted pork belly 
Ba rọi quay giòn

18. 脆 皮 烧 鸡
Crispy half roasted chicken
Gà quay da giòn

19. 玫 瑰 蜜 汁 叉 烧
Honey glazed barbecued pork “Char siew” 
Xá xíu nướng mật ong

20. 红 烧 鹌 鹑
Roasted crispy quail
Chim cút quay

21. 豉 油 皇 油 鸡
Marinated chicken in soya sauce
Gà ướp sốt xì dầu

明炉烧烤



御 厨

APPETIZERS

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

22. 麻 辣 海 蜇
Marinated jelly fish salad
Gỏi sứa biển cay

23. 香 芒 海 鲜 卷
Seafood rolls with mango
Chả giò hải sản cuộn xoài

24. 五 香 猪 蹄 筋
Chilled pork shank with Chinese mixed spice 
Bắp heo ngũ vị hương

25. 香 辣 牛 展
Marinated beef shank
Bắp bò phá lấu

前菜



御 厨

SOUPS

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

26. 蟹 肉 芦 笋 羹
Asparagus and crab meat soup
Súp măng tây thịt cua

27. 海 鲜 酸 辣 羹
Hot and sour soup with seafood
Súp hải sản chua cay

28. 鱼 肚 竹 笙 干 贝 炖 菜 胆
Double boiled Chinese soup with cabbage fish maw, bamboo pith 
and dried scallop 
Súp bong bóng cá tiềm

29. 排 骨 杏 仁 炖 白 罗 卜 汤
Double boiled pork rib soup with hot radish 
Súp sườn heo hầm củ cải

30. 黑 鸡 炖 药 材
Double boiled black chicken soup                
Súp gà ác tiềm thuốc bắc

汤及羹



御 厨

MAIN COURSE

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

31. 红 烧 斑 球 腩
Steamed garoupa fillet “Chu Hou” sauce in clay pot
Cá mú phi lê hầm tương Trụ Hầu trong nồi đất

32. 豉 油 蒸 石 斑 球
Steamed garoupa fillet "Hong Kong" style 
Cá mú phi lê hấp kiểu Hồng Kông

33. 椒 盐 炒 虾
Wok fried prawns with garlic and chilli 
Tôm xào tỏi ớt

34. 芙 蓉 煎 蛋
Wok fried egg with shrimp in Foo Young style
Tôm xào trứng và hải sản kiểu phù dung

35. 炸 椒 盐 肉 排
Deep fried pork spare ribs with salt and chilli 
Sườn heo rang muối ớt

36. 糖 醋 咕 噜 肉
Sweet and sour pork
Thịt heo xào chua ngọt

37. 四 川 炒 鸡 球
Wok fried chicken Sichuan style
Gà xào kiểu Tứ Xuyên

38. 冬 菇 生 葱 鸡 球 沙 煲
Wok fried chicken in casserole with mushrooms and spring onions
Gà xào nấm và hành lá tay cầm

主菜



御 厨

MAIN COURSE

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

39. 黑 椒 牛 柳 粒
Beef tenderloin with black pepper sauce 
Thăn bò xào sốt tiêu đen

40. 姜 葱 炒 牛 肉
“Emperor” style beef with ginger and spring onions 
Bò xào gừng hành

41. 麻 婆 豆 腐
Traditional mapo tofu in spicy sauce
Đậu hũ Tứ Xuyên

42. 鱼 香 茄 子 煲
Stewed eggplant with salted fish and minced pork in clay pot
Cà tím hầm cá mặn thịt heo tay cầm

43. 四 季 豆 肉 碎 炒 四 川 酱
Wok fried French beans with minced pork in Sichuan sauce
Đậu que xào thịt bằm sốt Tứ Xuyên

44. 蒜 茸 炒 通 心 菜
Wok fried morning glory with garlic
Rau muống xào tỏi

45. 冬 菇 蚝 油 扒 西 兰 花
Wok fried broccoli in oyster sauce
Bông cải xanh sốt dầu hào

46. 蒜 香 咸 蛋 浸 菠 菜
Wok fried spinach with chicken egg and egg yolk
Cải bó xôi luộc với 2 loại trứng

主菜



御 厨

RICE, NOODLES, CONGEE

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

47. 水 饺 面
Pork and shrimp dumpling with noodles in supreme soup 
Súp mì sủi cảo

48. 黑 椒 鸭 丝 炒 面
Fried egg noodles with shredded duck and pepper sauce 
Mì xào thịt vịt sốt tiêu đen

49. 豉 油 皇 叉 烧 炒 面
Wok fried noodles with “Char Siew” and soya sauce 
Mì xào xá xíu

50. 杨 州 ＸＯ 酱 炒 饭
“Yang Chow” fried rice with XO sauce
Cơm chiên Dương Châu sốt XO

51. 咸 鱼 鸡 粒 炒 饭
Fried rice with chicken and salted fish
Cơm chiên gà và cá mặn

52. 干 炒 牛 肉 河 粉
Wok fried rice noodles with beef and soya sauce
Hủ tiếu xào bò

53. 星 洲 炒 米
Wok fried vermicelli noodle, Singapore style 
Bún gạo xào kiểu Singapore

54. 猪 肉 碎 粥
Congee with minced pork
Cháo thịt heo bằm

饭，面，粥



御 厨

DESSERT

Price is quoted in ,000 VND, subject to 5% service charge and 10% VAT
Giá được tính theo đơn vị nghìn đồng, chưa bao gồm 5% phí dịch vụ và 10% thuế giá trị gia tăng

 
Please highlight any specific food allergies or intolerances to your server before ordering

如有任何特别膳食要求，敬请通知餐厅服务员

55. 杨 枝 甘 露
Fresh mango soup with sago and pomelo 
Chè dương chi bột báng

56. 陈 皮 红 豆 沙 (热）
Hot red bean sweet soup
Chè đậu đỏ nóng

57. 双 色 龙 眼 杏 仁 豆 腐
Chilled almond bean curd with longan syrup 
Chè đậu hũ hạnh nhân

58. 蛋 挞 仔
Baked egg custard tart
Bánh trứng sữa nướng

59. 冰 鲜 水 果
Fresh fruit platter
Trái cây tươi

甜品


